EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KWANZA

m TEAR

B g
34 ni- tu-
{R u- m-
fth/tith a- wa-
n RIBHIR

B g
¥ -ni- -tu-
R -ku- -wa- / -ku-....-ni
1&/&&4 -m- -wa-
m B2
-na- I 7E At
-li- pUN |
-ta- 15 SR Bt
ni-na => na-

ni-na-ku-penda.
na-ku-penda
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EET
B4 NIz H LA RED
(HE=+X] HEERE

SOMO LA PILI
= ATFRT

B 8
* mimi sisi
s wewe nyinyi
th yeye wao

n “RBIFRHIRE

B/FZ B/FR (MENEEIRE)
ni / mimi ni mchina ndiyo.
si / yeye si mchina. hapana. / aa

m RX

: Hujambo bibi?

: Sijambo. Habari za asubuhi?

: Nzuri sana. Jina lako nani?

: Jina langu Asha. Na wewe?

: Naitwa Suleiman.

: Unatoka wapi?

: Ninatoka uchina. Wewe ni mchina pia?

: Hapana. Mimi si mchina. Mimi ni mtanzania.

: Unafanya nini?

: Nafanya biashara.

: Unafanya biashara wapi?

: Nafanya biashara hapa hapa Msimbazi.

: Unauza nini?

: Ninauza viatu na vyombo vya ndani. Na wewe unafanya nini hapa?
: Mimi ni mpishi. Nafanya kazi hoteli ya Hongkong.
: Haya kwabheri.

> W o W > W W w > E > >0 >

: Kwabheri.
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EET
HE R4 NIIZH R RES
(HE=+X] HEERE

m WRCEF

D REFNG, Zt

 HiRBMF, BLEEFmE?

: EEWF, MU LBF?

R FUME, {RIE?

RUAEE,

C{REBWE ?

CHEkBHDE, REEHhEAL?

R, BERRHEAN, HRBRREL A,
AR RO 2

 HERMAEER,

CRTEWHMER ?

 BEERFEEZ (Msimbazi) XiBMEE,
C RERSREEH L FRTE ?

RS FMREIAA, R, MEXLMLELEHFL?
KRR, BEFEEBEEILE,

: AREA LI,

B,

>O0>O0>PO0>O>O0>O>O>O>

(EEITHE : 20164128 18)



EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA TATU

m R A

BH (=P ANBH) HiAAFRG Angalia! Andika!
28 (W24 AB) HFFETF (FEEatkB e) +ni Angalieni!  Andikeni!

m R

A: Shikamoo!

B: Marahaba

A: Mzee, nataka kujisajili.

B: Basi chukua fomu hii kwanza, na jaza vizuri.

A: Ahsante.

A: Tafadhali mzee, ninaandika vipi?
B: Nakuuliza, jina lako nani?

A: Jina langu Asha.

B: Basi andika “Asha” hapa.

A: Asante.

B: Na umetoka wapi?

A: Nimetoka uchina.

B: Andika hapa ,,China“.

A: Asante. Kwabheri.

B: Kwaheri.
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m WRCERF

D imgE

: {RBF,

CKE/GS, HEEFM.

C REEXRER, 1FIFE,
: B,

>wW > w>

c FBRE, {REFUAL ?
- H#EFU Asha,

. BFAFEXILE TAsha) .

- i,

REBEWE ?
HEkBHRE,

: EXBE lChinal .
EE, B,

=1

W>0>0>0>0>
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 AFERWKE/NS, REELEW?

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE



EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA NNE

m FER ku-
—Aa)iE B HIM WA 31E1E TR, EEMENL ku-

Ninataka kula chakula. BEEZIR,
Ninapenda kununua (vitu). BEREKRA,

n BENIHARATF
-ja -(e)nda -la -nywa

MIER (-na-) , TER (1) , FE («ta) BHEESRFFEIIMKubFBE !

m RX

: Habari za asubuhi?

: Njema.

: Unataka nini?

: Nataka kununua simu.

: Unataka aina gani?

: Nataka simu ya TECNO.

: Unataka rangi gani?

: Nataka rangi ya buluu. Moja ni shilingi ngapi?

: Moja ni laki tatu.

T o> W > T > W o> T

: Basi, lete mbili.

: Chukua pesa.
: Sasa unataka kufanya nini?
: Nakwenda nyumbani sasa.

: Na utapenda kufanya nini baadaye.?

w > W > W

: Leo, nitapenda kupumzika nyumbani.
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m WRCERF

: EFEFEmfE 2

. 1B1%,

ARBEEMAL?

: BAELEF ML,

R EA LT 2

: TAEE TECNO REEIF 41,
RRBREALERM?
RBEEEN, —HEZVE?
—E=+7A,

 ARLE T EFER

w>0>o0>0>0>

R ELT,

C WAL 2
EIERR,

: 2 BIREMH 2.0 2
 SREZEREREKRET,

o >W>w
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SOMO LA TANO

= SEAKAY -me-
Umetoka wapi? R AR BB S ) 2
Amekuja. kT,

n NEEER i
BEEMAFBEE T (4 EMatk ki

ARl R k)

Sitaki. EARE,
Siendi. EARE,
s BEATR

B g™
3 si- hatu-
{R hu- ham-
fth/tith ha- hawa-

m ]

A: Mambo?

B: Shwari.

A: Unakaa hapa Daressalaam?

B: Hapana, sikai hapa Daresalaam. Nakaa Bagamoyo.

A: Unafanya kazi huko Bagamoyo?

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

B: Aa, sifanyi kazi Bagamoyo. Nafundisha shule. Na wewe unakaa wapi?

A: Ninakaa Kariakoo, hapa hapa tu.
B: Unafanya kazi Kariakoo?
A: Ndiyo ninafanya kazi Kariakoo.

B: Unafanya kazi serikalini?

A: Hapana, miye sifanyi kazi serikalini. Ninafanya biashara. Nauza duka.
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EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

m WRCERF

L AREFIG 2

D HIRYF

ARTER R AT RIRE S 2

C R, BHTEEXREFEAE, REEEMELY,
REBRMEL TG ?

A, RFEEMENS T, HEHBH. RIE, RERLE?
C ERMEERELAXE,

ARERELRITHED?

=M, REREILRIE,

ARAEBUFERT TR ?

C AR, RFEBRMEIT I, REMETN, REFEM.

>W0W>r>wWm>0>L>T>
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n {RRAMERER

SOMO LA SITA

EET

AW 4 NIRIZH LR RES)

(BriE=+X)] HERE

EAGES £ 1A4H R AN A

yu/waZE £ 17 yué huyu wa
watl hawa wa

/21244 17 | hii ya
ziA hizi za

m yu/waK 4 iA

SHEFHIARIY), KT EH m FFX, E#H wa Frk,

m i/zid A

R MRE, EEMRE, SEE, FAERESEEROEXER

m RX

: Hujambo?

: Sijambo.

: Habari za siku hizi?

: Salama tu.

: Mtu huyu ni nani?

: Na anafanya biashara?

w > W > W > T > T > T

: Ala, unauza Iphone.

(XfEEITRTE : 20165E12868)

: Huyu ni mume wangu.

: Mimi nauza simu ya aina hii.

: Aa, yeye hafanyi biashara. Anafundisha shule.

: Anafundisha shule ya wapi? Ya Kariakoo?

: Hapana, yeye si mwalimu wa shule hii. Anafundisha shule ya Kunduchi. Na wewe je?




EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

m WRCERF

: {REFIE 2

- IR

CXJLRE/ELE?

: RN A

D IX AL E T 2

CIXLREML K,

2 EEE 2

R, AR MEEN, MEHBM.
CERMEMERBB ? RELREG 2
R, AR EREIN, MEFHFHERBEE, RIE?
R REFRIFN.

: IZ ! {R32 iPhone 1 !

W>0>O0>E>T>T>
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n ERAAXE/RE”

EET

BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA SABA

fEriE (XB) [#ERAKE BE)  |EEA
yu/waZE £ 17 yutll huyu yule wa
wasil hawa wale wa
/21244 17 | hii ile ya
zi¢A hizi zile za
m -ko / -po
o BEkR :
FEZAT : AALAMEHS + ko yuko/wako/iko/ziko
E—FE AW EEBRIR + ko niko/uko/tuko/mko

o BEER :
FZAF : ha+ BUIREAMGS + -ko
F—FE A BEAF+ ko

m R’X

A: Sema.
B: Mambo?
A: Poa.

B: Uko wapi sasa?
A: Niko hapa dukani.

B: Leo si siku ya darasa? Huendi darasani?

hayuko/hawako/haiko/haziko
siko/huko/hatuko/hamko

A: Nitakuja baadaye. Lakini sasa nina shughuli kidogo.

B: Nimesikia kwamba mmepata kontena leo? Ni kweli?

A: Ndiyo, leo tumepata mizigo mingi bandarini.

B: Na wafanyakazi wako wamekwenda?

A: Tayari wako pale.

B: Sawa, nitakupigia simu baadaye.
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m TROCERF

W>»0>L0>O>T>TO>

C IR,

: REFIG ?

D TR,

: {RINTETET 2

RAERE,
 SRAZRLERMBFB 2 {REELIREB?
E—RIILEE, BERIAEERER.

BT RARSRERERT ? 2EMNE 2
: =W, HEMNSREEOKIIEZHRIE,
AR T A ETE?

B LERT.

W, BH—RILBAIRITRE,
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EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA NANE

n MERFAHHAFHRS

B gEH
¥ -angu -etu
R -ako -enu
fth /ot -ake -a0
m RX

: Sema.
: Habari yako?
: Nzuri sana.

A
B
A
B: Bosi wako yupo?

A: Aa, hayupo.

B: Yuko wapi sasa?

A: Bosi wangu amekwenda dukani. Wewe jina lako nani?
B: Jina langu Ali.

A: Na wewe ni wa kampuni gani?

B: Mimi nafanyia kazi kampuni ya TECNO.

A: Kampuni yenu iko wapi?

B: Kampuni yetu iko Msimbazi, Kariakoo.

A: Haya nitamwambia bosi wangu kwamba umetupigia simu. Kwaheri.

B: Kwabheri.
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m TROCERF

A BB, (HLE?)

B: {R&FMH 2

A: {R8F,

B: {RERTED ?

A: N, HATE,

B: h I 7E B 2

A EEREERT, MMHNBFEMHL?
B: KRB FEME,

A: BMRZ2WAATE ) ?

B: Z: A TECNOZA B 1%,

A R BIERE 2

B: EMMARERELRM, WFEEL,

A BFH, REEFBRHEZBREIMMAEITITIRE. FE.

B: ¥,
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EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA TISA
m JHBE hu-

AIMEFRIR M
- {ER¥HRILAFF : Mimi huenda shule kila siku.
- {#FR41d : Yule mpishi hupika chakula.

m }RH

fiku : -na-, -li-, -ta-, -me- Ahoku : MES

B, hu-

o
it

m R

: Hujambo.

: Sijambo. Habari za asubuhi?

: Njema tu. Nisaidie kidogo. Leo ni tarehe gani?
: Leo ni tarehe 24 mwezi wa 7.

: Na leo ni siku gani?

: Leo ni siku ya [jumaa.

: Nyinyi huja shuleni siku ngapi kwa wiki?

: Sisi huja shuleni siku nne kwa wiki.

: Ni siku gani?

: Ni jumatatu, jumanne, jumatano na alhamisi.

: Hamyji shuleni jumamosi na jumapili?

T o> > > W >E > T >

: Hatuji shuleni siku hizi mbili. Na nyinyi hufanya nini jumamosi na jumapili?

A: Pengine hupumzika nyumbani, pengine hutembea pwani.
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n RXHF

A: {RoF0G 2

B: R4F, B L4F!

A: R, BEBE—TH?SX/LE?
B: §XZ7R245,
A:MESKZEHL? (SRENFLBF?)
B: X228 E,

A R —TEHEFRILK?

B: #N— 1T EHEFRIEX,

A: EWJLXIE ?

B: 2fi—, Ef—, EH=MEHm-~
A RN ESARERRTEEZRBE ?

B: EINEXARTEF R, MRMNEHAMEAXRBFHLE?

A FERMRERERE, AERHEREBLRD.
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B

WE : ni

HBZE:  -li-kuwa

3k : -ta-kuwa

n IEEER -ku-
[BEANFF + ku + Bh17]H F]

Sikumwona kwa muda mrefu.

m RSEHH -ja-
[ AFF + ja+ 31838 F]

Hajaniambia atakuja saa ngapi.

n AEH

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KUMI

f51F : mimi ni mwalimu, yeye ni mfanyakazi
nilikuwa mwalimu, alikuwa mfanyakazi

nitakuwa mwalimu, atakuwa mfanyakazi

BRAEZERBIMT,

ik R A EIFHE M 2 HES K,

Thku : BMAEEBER, hu-, -ku-, -ja-

m R

A: Mambo.

B: Poa.

A: Umefanya nini wikiendi?
B: Niliwatembelea wazee.

A: Hukutembea pwani?

B: Aa, sikupata nafasi ya kwenda pwani.

A: Haya, na kazi ya leo umeshamaliza?

B: Bado, sijapiga hesabu ya leo.

A: Sawa, mimi nakwenda nyumbani sasa.

B: Kwa nini mapema hivi?

A: Mume wangu aliniambia kwamba tutapata wageni leo.

B: Haya, kwaheri.
A: Kwabheri.
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m BROCHF

A: {REFIG 2

B: 1R#7,

ARARFHLT ?

B: ZEEAREFHTRA

A REBEERBLRET G ?

B: &F, EIMEREEREBL,
A 3FIE, SR IT/EMRTERTH ?
B: &&H, SRHOKELEHE,
A BFIE, EIERRT .

B: At L XL B2

A BEXKMERBNSKEEAES,

B: #F0E, B,
A: ﬁmo
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CEAC e OE]

EET

BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KUMI NA MOJA

teriE (X8) |[fERHKE (BE) A M E K17

ywwaZK#£1d [yudl |huyu yule wa w-

wa¢l |hawa wale wa w-
/2124417 i hii ile ya y-

zifl | hizi zile za z-
wi K41 uéd  |huu ule wa w-

i4H hii ile ya y-
n FREER-ta-
[& T AF5-ta-30 1717 F ]
Sitasafiri kwa garimoshi. AL KEERIT,

m R

A: Umeshakwenda Kenya?

B: Sijawahi kwenda. Labda mwaka huu nitapata nafasi ya kwenda huko.

A: Utakwenda peke yako?

B: Hapana, nitasafiri Kenya na mke wangu na watoto wetu.

A: Mtatumia usafiri gani?

B: Naona labda tutasafiri kwa ndege.

A: Hamtaki kutumia basi?

B: Aa, mke wangu hataki.

A: Haya nakutakia safari njema.

B: Asante.
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EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

m BROCHF

A fRESBELG ?

B: ZBERMRED ., AIRESERINEENEERE,
A fREE—TAEB?

B: F, BENEMEFEREEINNBEF—ES,
A RMITEL A L RBITEEBE?

B: BEHEATTRe &L L E,

A fRMNABLKRED ?

B: &, BHEFTE,

A BFIE, EBURIRE AR,

B: i,
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SOMO LA KUMI NA MBILI

EET

BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

fERAE |(fERAE | EEE (PERE | EERRETR
(XE) (AREE)

yw/wak £ |yul |huyu yule wa w- m-

watll |hawa wale wa W- wa-
VzZiR&HE |4 hii ile ya y- n-*

zil  |hizi zile za zZ- n-*
viRZHA vl huu ule wa w- m-

4 hii ile ya y- mi-

m R

A: Tafadhali nisaidie kidogo. Umeona yule msichana mzuri?

B: Yupi?

A: Yule anauza mfuko kule dukani.

B: Alaa, yule anaitwa Asha. ni mtoto mwema.

Lakini usiende huko kununua mfuko. Pia mimi nauza mfuko huohuo.

A: Haya, mfuko mmoja ni shilingi ngapi?

B: Mmoja ni elfu kumi na mbili. Kama unataka miwili, nipe elfu ishirini basi.

A: Nadhani labda nahitaji mifuko sita.

A: Una vocha pia?

B: Ndiyo, unataka ya bei gani?

A: Zile za elfu moja. Nataka mbili.
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m RXEF
A: RFER, BRI EN AR 2 T 2
B: Bi—4~

A: BANFETE B SRRFHY,
B: &, #hilfEs, RRFMER,

BERIRANEMBERRF, HWR—HHRTF.

A BFIE, —PNRFSDHRW?

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

B: =M RFR—FRER. MEMEXFAT, GERTHTT.

A HBERBERITRF.

A R B FRERD ?
(W, RESDERMN?
A —F—Ki, REBEFK,

w
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EET

BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KUMI NA TATU
n ZIARRTNA

ERREGX) |[HERREGD) [EEA (ELE | BREEETR

yw/waZK#£1 |yul |huyu yule wa w- m-

watl |hawa wale wa w- wa-
wi KA uéfl huu ule wa w- m-

id hii ile ya y- mi-
/zZiRAH  |id hii ile ya y- n-*

zil  |hizi zile za z- n-*
uE 41\ uéd huu ule wa w- m-

m FiEE (EHH)
[(EENR-FHEATF (afe) ] [(EEHR-Si-HFRAT (adfe) |
[RENR-FHFATF (afe) ]

[EEATR-ERFAR-AAF (aile) ] [EEATR-si-EBAIR-3FFEF (atke) ]

m R

A: Tabita, mimi sasa natoka. Tafadhali waangalie watoto.

B: Utarudi lini?

A: Nitachelewa kurudi. Nitarudi jioni. Basi wape chakula, waogeshe, na walaze.
B: Niwape chakula gani?

A: Wape maziwa, mkate, mayai, na matunda.

B: Unataka leo nifue nguo au nipige pasi?

A: Utafua kesho, lakini piga pasi nguo za watoto.

Tafadhali kesho njoo mapema kwa sababu tutapata wageni kutoka Nairobi.

B: Nije saa ngapi?

A: Jaribu ufike saa kumi na mbili na nusu.

B: Nyumbani kwangu ni mbali na hakuna basi wakati huo. Lazima nije kwa miguu.
A: Basi fanya uwezavyo ufike saa moja, lakini usichelewe.

B: Vyema nitajaribu nisichelewe. Itanibidi niondoke nyumbani mapema sana.

(Zawawi 2001, FHEER)
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EET
BRI NILIRA R HED
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m RCENE

A IBLIE, HIAEHITET . BREFZF.

B: R4+ 2 BHE[E] 3k 2

A: BRBAREIR, HiEFER, REMAIIZHE, Sihilxi®, WibilEx,
B: HEMAIZH L ?

A: G4y, mE, BE, EBEKER.

B: MEAEHSRAKRBEZHKIR ?

A fRAXRBRKIR, EBRIEEFNHKRBET. ARE—mkX, BAHEMNEEMRTEX
HIE Ao

B: ZEJLRE?

A: BHEE R HEE,

B:ERARE, BTRMERAEERL, HARERIXT.
A:3FIE, fRREE, RERZRAEF, EEHET.

B: 1#f), HRWHBELETEIR., BELAREMMRELRET,
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EET
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SOMO LA KUMI NA NNE

n fERAE, ZAHREIA

feiK1a | FERAE
(XEB) | (X, 12ED)

yw/wak 41\ |yul |huyu huyo

watl |hawa hao
u/i 417 uéd huu huo

i |nii hiyo
/212 44 17 i hii hiyo

zil  |hizi hizo
uwR A uéd huu huo

n f
WE -
SO

133K
XX

m RX

FiFHISR-na XX
FiEBHIZR-li-kuwa na XX
FiEH]ZR-ta-kuwa na XX

A(Dukani): Je una haraka?

: Ndiyo nina haraka kidogo.

: Una haraka ya nini?

Bz

: Nataka kwenda sokoni. Nishachelewa.

W -
SO
153K

BEMEEFFR-na XX
HEMF BRI -ku-wa na XX

EEME BRI Z-ta-kuwa na

: Leo kuna nyama mboga-mboga na pia wavuvi wengi wanakuja sasa hivi.

: Bahati mbaya, leo siwezi kwenda. Watakuja kesho?

B
A
B
A: Leo kuna nini sokoni?
B
A
B

: Ndiyo watakuja. Na pia kule sokoni kutakuwa na vitu vingi zaidi.

A: Naona una mwamvuli. Je kuna mvua leo?

B: Sina hakika. Hakuna mvua sasa, lakini kuna mawingu. Je wewe, huna kazi leo?

A: Hapana, kazi ninayo. Lazima nipige hesabu ya leo.
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n RXHF

ABEER). B4, RERAER?

B: 2%, EERESE,

A REHLRE?

B: ZEEEEME, HELRIT,

A:SEKTEEHLE?

B: $XM&EEN, EXMER, LERZERMIAEEETE,
A:KFRT, BERERT, HTAREERL ?

B: B, fflxEM. HFETERLAREEAESHKRIA,

A BEBIREER, B, SKEARB?
B: AT, EZERW BREES., MEREIEEHE?
A: AR, THEBREN, ZROTHESKMKET .
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EET
AW 4 NIRIZH LR RES)
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KUMI NA TANO
s MKRE (N3h¥) MAEHE

FERIR-po EHERMA
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Nyumba yangu iko kwenye uwanja mkubwa juu ya kilima. Urefu wa nyumba hiyo ni mita ishirini
na upana wake ni mita kumi. Ina ghorofa mbili, ya chini na ya juu. Ina madirisha mengi, mapana na

makubwa. Madirisha ya mbele yameelekea bahari. Na pale uwanjani pana miti mirefu ya maua.

Upepo mzuri na mtamu unaingia ndani ya vyumba.

Nje ya nyumba, kwa upande wa kulia pana bustani. Kwa upande wa kushoto, karibu na gereji, pana
miti michache. Karibu yake, pana mahali pa kuchezea watoto. Kwa mbali kuna mwitu. Mtu huweza

kujinyoosha kivulini. (Zawawi 2001, XK= Ml8)
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Hakuna kitu kibaya sana humu duniani kama shida,
haichagui mtu, siku,wala mwaka,

Haina katu taarifa, shida huingia, shida bila hodi,

si mtoto wala mkubwa wote shida o0-o

Kila siku shida, shida, haziishi mpaka siku ya mwisho,

(RFEEITEE : 201741 878)

Shida kamwe haikosekani, kama siku ya harusi,

Na uwe na mapesa mengi, ipo shida o-o,

Haina ngoja, wala haina popote shida hutokeza,

Kwa masikini, matajiri wote shida,

Kila siku shida, shida, haziishi mpaka siku ya mwisho.

(Mbaraka Mwinshehe- Shida)
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KIBALI CHA KUWEKA JENERETA MTAA WA NAGRUNG'OMBE

Tafadhali husika na kichwa cha habari hapo juu.

Halmashauri ya Manispaa ya Ilala imepokea maombi yako ya kutaka kibali cha kuweka jenereta

mbele ya Ofisi yenu eneo tajwa hapo juu.

Hivyo Halmashauri ya Manispaa ya Ilala inatoa kibali kwako kwa masharti yafuatayo:

1. Hakikisha unazingatia sheria za usafi wa mazingira eneo ambalo utaweka jenereta

2. Hakikisha jenereta hilo halitoi kelele au moshi ambao utaleta usumbufu kwa watumiaji wa

eneo jirani na eneo hilo.

3. Hakikisha jenereta hilo halizuii njia ya waenda kwa miguu.

4. Kibali hiki ni cha mwaka mmoja kuanzia tarehe ??/??/77?? mpaka tarehe ??/27/7777.

Utatakiwa kulipa jumla ya shilingi 360,000/= kama ada ya kibali kwa mwaka.

Tafadhali zingatia masharti.

Mkurugenzi wa Manispaa ya Ilala
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